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ALGEMENE BELEIDSNOTA
DUURZAME ONTWIKKELING

Binnen de grenzen van haar bevoegdheden zal de 
regering van de duurzame ontwikkeling een centrale 
beleidsdoelstelling maken met het oog op de imple-
mentatie van de doelstellingen van de langetermijnvisie 
voor duurzame ontwikkeling, goedgekeurd in mei 2013.

1. Samenwerken met de stakeholders

Om de doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling 
als bepaald in de langetermijnvisie te bereiken, moe-
ten alle actoren in de samenleving samen-denken en 
samenwerken.

1.1. Dialoog over de prioritaire thema’s

  Via het Federaal Instituut voor duurzame ontwikke-
ling (FIDO) zal een brede dialoog met de stakeholders, 
onder meer de leden van de FRDO georganiseerd 
worden om de verwachtingen inzake het federale duur-
zame ontwikkelingsbeleid te identifi ceren. De resultaten 
van deze dialoog zullen vorm geven aan het verdere 
beleid in deze legislatuur en ons toelaten dit te focussen 
op de thema’s die prioritair zijn, zowel voor de overheid 
als voor de stakeholders. 

1.2. Partnerships voor duurzame ontwikkeling

Via de dialoog met de stakeholders willen we echter 
nog een stap verder gaan en uiteindelijk komen tot 
nieuwe partnerschappen tussen de overheid, het maat-
schappelijk middenveld en de ondernemingen (in het 
verlengde van de Conferentie van juni 2014), wat moet 
leiden tot nieuwe “sustainable Deals”.  

De stakeholderdialoog die begin 2015 zal worden 
georganiseerd zal bijgevolg naast het bepalen van pri-
oritaire thema’s ook  een eerste keer aftoetsten waar 
samenwerkingen met de stakeholders/het maatschap-
pelijk middenveld mogelijk zijn en waar deze kunnen 
leiden tot nieuwe “sustainable deals”. 

1.3.  Luisteren naar het maatschappeli jk 

middenveld

In de dialoog en samenwerking met het maatschap-
pelijke middenveld neemt de Federale Raad voor Duur-
zame Ontwikkeling een belangrijke plaats in.

Als adviesorgaan formuleert de FRDO breed onder-
steunde adviezen over de beleidsmaatregelen van de 
federale overheid. Verder wil de FRDO proactief bear-

NOTE DE POLITIQUE GÉNÉRALE
DEVELOPPEMENT DURABLE

Dans les limites de ses compétences, le gouverne-
ment fera du développement durable un objectif clé de 
sa politique en vue d’implémenter les objectifs de la 
vision à long terme de développement durable, adoptée 
en mai 2013.

 
1. Collaborer avec les parties prenantes

Pour atteindre les objectifs de développement durable 
prévus par la vision à long terme, il est indispensable 
de réfl échir et d’agir ensemble avec tous les acteurs 
de la société.

  
1.1. Dialogue sur les thèmes prioritaires

Via l’Institut fédéral pour le développement durable 
(IFDD) un large dialogue avec les parties prenantes, 
entre autres les membres du CFDD, afin d ’identi-
fi er les attentes à l’égard de la politique fédérale de 
développement durable. Les résultats de ce dialogue 
détermineront la poursuite de la politique au cours de 
cette législature et ils permettront d’axer le travail sur 
les thèmes prioritaires tant pour l’autorité que pour les 
parties prenantes. 

1.2. Partenariats pour un développement durable

Au travers du dialogue avec les parties prenantes, il 
faut aller encore plus loin pour parvenir à de nouveaux 
partenariats associant l’autorité, la société civile et les 
entreprises (dans le prolongement de la Conférence 
de juin 2014);  ces partenariats devront mener à de 
nouveaux “sustainable Deals”. 

 Dès lors, le dialogue avec les parties prenantes qui 
sera organisé au début de l’année 2015 visera, outre 
la détermination de thèmes prioritaires, une première 
prospection des domaines pouvant faire l’objet d’une 
collaboration avec les parties prenantes et susceptibles 
de générer de nouveaux “sustainable deals”.

1.3. Ecoute de la société civile

Le Conseil fédéral du développement durable joue un 
rôle de premier plan dans le dialogue et la collaboration 
avec la société civile.

En tant qu’organe consultatif, le CFDD formule pour 
les autorités fédérales des avis largement soutenus sur 
des mesures pour les politiques publiques fédérales. Le 
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gumenteerde voorstellen formuleren die bijdragen tot 
de verwezenlijking van de transitie naar een duurzame 
ontwikkeling. De Raad is ook van plan de coherentie 
van zowel het verticale als het horizontale beleid tussen 
de internationale, federale en regionale beleidsniveaus 
te stimuleren.

De FRDO heeft als wettelijke opdracht ook het stimu-
leren van het maatschappelijke debat over duurzame 
ontwikkeling. In dit verband wil de Raad het delen van 
ervaringen, kennis en ideeën tussen de leden van 
de Raad ontwikkelen, om het wederzijdse begrip te 
versterken en een gemeenschappelijke visie op te 
bouwen. Maar het gaat eveneens om het informeren 
en sensibiliseren van de overheden, het maatschap-
pelijk middenveld, de ondernemingen, de media en de 
burgers omtrent de noodzaak van een transitieproces 
gebaseerd op duurzame productie en consumptie. In 
dat verband zullen in 2015 verschillende evenementen 
worden georganiseerd: jaarlijkse Forumdag, seminar, 
publicaties, prijs voor duurzame ontwikkeling, onder 
meer voor de pers. 

1.4. Steun voor maatschappelijke innovatie

Ook nemen de koepels- of netwerkorganisaties ter 
bevordering van duurzame ontwikkeling een bijzondere 
plaats in, in de dialoog en samenwerking met de stake-
holders. Overeenkomstig artikel 19/4 van de wet van 5 
mei 1997 werden twee organisaties erkend als koepel-of 
netwerkorganisatie, zijnde Transitienetwerk middenveld 
voor de Vlaamse Gemeenschap en Associations  21 
voor de Franse Gemeenschap. Beide organisaties 
ontvangen ook jaarlijks een subsidie ter ondersteuning 
van hun werking.

Via een versterkte samenwerking met hen wil de 
regering nog meer gaan inzetten op innovatieve ideeën 
en -oplossingen en op een rechtvaardige transitie die 
moet toelaten onze maatschappij in al haar aspecten 
verder te verduurzamen.

Ook andere organisaties met innovatieve projecten 
of projecten die een belangrijke impact kunnen heb-
ben op vlak van duurzame ontwikkeling wil de regering 
ondersteunen. Het Federaal Instituut voor Duurzame 
Ontwikkeling zal op de vlak een objectief kader ontwik-
kelen in voorbereiding van een projectoproep. 

2. De ontwikkeling van transversaal beleid 
aanmoedigen

Het federale duurzame-ontwikkelingsbeleid, vastge-
legd in de wet van 5 mei 1997, wil het integratieprincipe 
concretiseren. Het komt erop aan ervoor te zorgen dat 

CFDD entend également formuler de manière proactive 
des propositions argumentées qui contribuent à la réali-
sation de la transition vers un développement durable. Il 
entend également favoriser la cohérence des politiques 
tant horizontale que verticale entre les niveaux politiques 
international, fédéral et régional.

Le CFDD a aussi pour mission légale de stimuler 
le débat sociétal sur le développement durable. A 
ce titre, le Conseil entend développer le partage des 
expériences, des connaissances et des idées entre 
les membres du Conseil, avec l’intention de renforcer 
la compréhension réciproque et de construire une 
vision commune. Mais il s’agit également d’informer 
et sensibiliser les autorités, la société civile, les entre-
prises, les médias et les citoyens sur la nécessité d’un 
processus de transition basé sur la consommation et 
la production durables. A cet égard divers événements 
seront organisés en 2015: journée annuelle de Forum, 
séminaire, publications, prix du développement durable 
pour la presse notamment.

1.4. Soutien à l’innovation sociétale

Les plateformes et réseaux d ’organisations qui 
œuvrent à la promotion du développement durable ont, 
eux aussi, un rôle à jouer dans le dialogue et la colla-
boration avec les parties prenantes. Conformément à 
l’article 19/4 de la loi du 5 mai 1997, deux organisations 
ont été reconnues “plateforme ou réseau d’organisa-
tions”, à savoir le Transitienetwerk middenveld pour 
la Communauté fl amande et Associations21 pour la 
Fédération Wallonie-Bruxelles. Ces deux organismes 
perçoivent également une subvention annuelle afi n de 
soutenir leur fonctionnement.

En s’appuyant sur une collaboration accrue avec ces 
derniers, le gouvernement entend progresser encore sur 
la voie des idées et solutions innovantes et viser une 
transition légitime afi n de marquer notre société dans 
tous ses aspects d’une empreinte durable

Le gouvernement tient également à soutenir d’autres 
organisations menant des projets innovants ou suscep-
tibles d’avoir un impact considérable sur le développe-
ment durable. L’Institut fédéral pour le développement 
durable développera dans ce domaine un cadre objectif 
dans la perspective d’un appel à projets.

2. Encourager le développement de politiques 
transversales

La stratégie fédérale de développement durable fi xée 
par la loi du 5 mai 1997 entend concrétiser le principe 
d’intégration. Il s’agit de faire en sorte que l ’action 
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de overheidsactie deel uitmaakt van geïntegreerde ana-
lyses, nog terwijl ze worden voorbereid, die het mogelijk 
maken om de economische, sociale en ecologische 
impact te identifi ceren. De verschillende overheidsmaat-
regelen worden op die manier coherenter en kunnen 
elkaar wederzijds versterken. 

2.1. Goedkeuring van het Federaal plan voor 

duurzame ontwikkeling

In de loop van het jaar 2015 zal de regering het 
Federaal plan voor duurzame ontwikkeling 2015-2020 
goedkeuren. Dit Plan vervolledigt de bestaande the-
matische plannen door richtsnoeren voor te stellen die 
alle federale overheidsdiensten kunnen toepassen. 
Het berust uitsluitend op samenwerkingsacties tussen 
de federale departementen en moedigt op die manier 
een transversale benadering van het beleid aan. In de 
loop van 2015 zal hierover een openbare raadpleging 
worden georganiseerd. 

2 . 2 .  Samenwerking tussen de federa le 

overheidsdiensten binnen de ICDO

Indien duurzame ontwikkeling tot een kerndoelstel-
ling van het federale beleid wordt gemaakt, vereist 
dit een goeie samenwerking tussen de verschillende 
federale overheidsdiensten. Deze verloopt bij voorkeur 
via de Interdepartementale Commissie voor Duurzame 
Ontwikkeling en haar diverse werkgroepen. Dit samen-
werkingsplatform, waar bovendien ook de regionale 
overheden in vertegenwoordigd worden, heeft in het 
verleden al meermaals zijn nut bewezen.  

Eén van de belangrijke onderwerpen voor de ICDO 
in 2015 is het voorstellen van een derde federaal plan 
voor duurzame ontwikkeling aan de regering, alsook de 
organisatie van een stakeholderconsultatie hierrond.  

Via de werkgroep maatschappelijk verantwoord 
ondernemen van de ICDO wordt bovendien, in co-
leiderschap met de FOD Buitenlandse Zaken, een 
Nationaal Actieplan Mensenrechten en Bedrijven uit-
gewerkt, waarbij ook een update van het federaal plan 
voor maatschappelijke verantwoordelijkheid zal gebeu-
ren. Bij deze werkzaamheden worden de stakeholders 
maximaal betrokken.

 De werkgroep internationaal beleid duurzame 
ontwikkeling van de ICDO zal in 2015 bovendien een 
belangrijk rol spelen in het kader van de Sustainable 
Development Goals  die door de Verenigde Naties dit  
jaar zullen worden vastgelegd, die samen met de andere 

gouvernementale fasse, dès son élaboration,  l’objet 
d’analyses intégrées permettant d’identifi er les impacts 
économiques, sociaux et environnementaux. Dès lors, 
les politiques publiques sont rendues plus cohérentes 
et peuvent se renforcer mutuellement.

2.1. Adoption du Plan fédéral de développement 

durable

Au cours de l’année 2015, le Gouvernement adoptera 
le Plan fédéral de développement durable 2015-2020. 
Ce plan complète les plans thématiques existants en 
proposant des lignes directrices applicables par tous 
les services publics fédéraux. Il repose uniquement sur 
des actions de coopérations entre les départements 
fédéraux, favorisant de la sorte une approche trans-
versale des politiques. Une consultation publique sera 
organisée à ce sujet courant 2015.

2.2. Coopération entre les services publics 

fédéraux au sein de la CIDD

Si l’on entend placer le développement durable au 
cœur des priorités de la politique fédérale, il s’agira 
d’assurer une bonne collaboration entre les différents 
services publics fédéraux. La Commission interdé-
partementale  pour le développement durable et ses 
divers groupes de travail pourraient en être un vecteur 
de choix. Cette plateforme de coopération qui connaît 
par ailleurs une représentation des autorités régionales 
a déjà démontré à plusieurs reprises toute son utilité 
par le passé. 

Parmi les projets d’envergure de la CIDD en 2015, 
citons la présentation au gouvernement d’un troisième 
plan fédéral pour le développement durable ainsi que 
l’organisation d’une consultation des parties prenantes 
sur cette matière.

Par l’intermédiaire du groupe de travail responsabilité 
sociétale des entreprises de la CIDD et en codirection 
avec le SPF Affaires étrangères, un Plan d’action natio-
nal Droits de l’Homme et Entreprises sera par ailleurs 
élaboré. À cette occasion, le plan fédéral de responsa-
bilité sociétale sera également mis à jour. Les parties 
prenantes seront pleinement associées à ces travaux.

De plus, le groupe de travail politique internationale 
de développement durable de la CIDD jouera en 2015 
un rôle prépondérant dans le cadre des Sustainable 
Development Goals qui seront fi xés cette année par 
les  Nations-Unies, en collaboration avec les autres 
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overlegstructuren aangaande buitenlands beleid zoals 
COORmulti, DGE, CCIM, e.a.  

Ook de werkgroep duurzame overheidsopdrachten 
zal in 2015 initiatieven ontwikkelen die de nieuwe om-
zendbrief aangaande duurzame overheidsopdrachten 
op het terrein ingang zal doen vinden, zullen inzetten op 
innovatieve duurzame overheidsopdrachten en zullen 
initiatieven ontwikkelen om de vooruitgang op te volgen. 

2 .3 .  Federaal  rappor t  inzake duurzame 

ontwikkeling

Het Federaal rapport inzake duurzame ontwikkeling 
2014 is het “tweede deel” van de federale rapportage 
van de huidige cyclus. Het eerste deel maakte, in het 
Federaal rapport 2011, de balans op van twintig jaar 
strategie inzake duurzame ontwikkeling. Het Federaal 
rapport 2014 zal gefocust zijn op ambitieuze toekomst-
verkenningsscenario’s op lange termijn met als doel de 
federale beleidsvisie op lange termijn inzake duurzame 
ontwikkeling voor 2050 te concretiseren. Deze nieuwe 
scenario’s anticiperen op de mogelijke evoluties naar 
een duurzame samenleving en differentiëren volgens 
vraag naar en aanbod van levenswijzen.

2.4. Indicatoren van duurzame ontwikkeling

Het doel van de website “Indicatoren van duurzame 
ontwikkeling” - IDO’s -  (www.indicators.be) is de ver-
spreiding van de IDO’s die gebruikt worden in het kader 
van de wet van 5 mei 1997 over duurzame ontwikkeling, 
in het bijzonder in de federale rapporten inzake duur-
zame ontwikkeling. De trends van de sleutelindicatoren 
zullen, zoals elk jaar, in juni 2015 geëvalueerd worden 
ten opzichte van door het beleid aangenomen doelstel-
lingen. Dit werk zal gerealiseerd worden in coherentie 
met de opvolging van de indicatoren die verbonden zijn 
met de doelstellingen van de federale beleidsvisie op 
lange termijn inzake duurzame ontwikkeling. 

 Het Federaal Planbureau zal in 2015 aanvullende 
indicatoren over levenskwaliteit, menselijke ontwikke-
ling, sociale vooruitgang en duurzaamheid van onze 
economie uitwerken. Hierbij zal het FPB maximaal 
gebruikmaken van resultaten van bestaande werkzaam-
heden. Bij die uitwerking zal een beroep gedaan worden 
op de participatie van de bevoegde overheidsdiensten 
en het maatschappelijk middenveld en op overleg met 
Eurostat en de OESO. Het FPB zal de set aanvullende 
indicatoren jaarlijks publiceren, voor het eerst eind 2015.

structures de concertation concernées par la politique 
étrangère comme la cellule COORmulti, la DGE, le 
CCPIE, etc. 

Le groupe de travail marchés publics durables 
développera en 2015 des initiatives qui seront concré-
tisées par la nouvelle circulaire sur les marchés publics 
durables, il s’engagera sur la voie des marchés publics 
durables innovants et prendra des mesures afi n d’assu-
rer le suivi des progrès. 

2.3. Publication du Rapport fédéral sur le 

Développement Durable

Le Rapport fédéral 2014 sur le développement 
durable est la “deuxième partie” du rapportage fédéral 
dans le cycle actuel. La première partie faisait, dans le 
Rapport fédéral 2011, le bilan de 20 ans de stratégie 
de développement durable. Le Rapport fédéral 2014 
sera centré sur d’ambitieux scénarios de prospective à 
long terme visant à concrétiser la vision stratégique à 
long terme de développement durable pour 2050. Ces 
nouveaux scénarios anticipent les évolutions possibles 
vers une société durable en les différenciant selon la 
demande ou l’offre de modes de vie.

2.4. Indicateurs de Développement Durable

L’objectif du site web “Indicateurs de développe-
ment durable” - IDD -  (www.indicators.be) est de faire 
connaître les IDD utilisés dans le cadre de la loi du 5 mai 
1997 sur le développement durable, en particulier dans 
les rapports fédéraux de développe ment durable. En juin 
2015, les tendances des indicateurs phares seront éva-
luées, comme chaque année, par rapport aux objectifs 
politiques adoptés. Ce travail sera réalisé en cohérence 
avec le suivi des indicateurs liés aux objectifs de la vision 
stratégique à long terme de développement durable.

Des indicateurs complémentaires  seront développés 
par le Bureau fédéral du Plan en 2015 pour mesurer la 
qualité de vie, le développement humain, le progrès 
social et la durabilité de notre économie. Pour ce faire, 
le BFP utilisera le plus possible les résultats de travaux 
existants. Il sera fait appel à la participation des services 
publics compétents et de la société civile ainsi qu’à une 
concertation avec Eurostat et l’OCDE. Le BFP publiera 
annuellement la série d’indicateurs complémentaires et 
ceci pour la première fois fi n 2015.



70588/014DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

2.5. Toepassing van de Regelgevingsimpactanalyse

De Regelgevingsimpactanalyse (RIA) is een aanmoe-
diging om tijdens het voorbereiden van beleidsmaatre-
gelen rekening te houden met de talrijke dimensies van 
duurzame ontwikkeling. De procedure, die in januari 
2014 in werking trad, bevordert dus de ontwikkeling 
van een transversaal beleid, door de potentiële impact 
te identifi ceren nog voor de beslissing wordt genomen. 
Het FIDO zal blijven deelnemen aan het Impactanaly-
secomité (IAC) en de integratie het RIA-instrument in 
de voorbereidingsprocedures van ontwerpen binnen 
de federale overheidsdiensten blijven aanmoedigen.

2.6. Samenwerking met de deelgebieden

De Interministeriële Conferentie voor Duurzame 
ontwikkeling heeft in april 2014 een kader goedge-
keurd betreffende de Nationale Strategie Duurzame 
Ontwikkeling. Het komt erop aan gevolg te geven aan 
de genomen beslissingen om zo snel mogelijk tot re-
sultaat te komen; de volgende fase zal erin bestaan 
de adviesorganen te raadplegen. In dit verband zal de 
ICDO worden aangezet tot eensgezinde samenwerking 
met haar evenknieën van de deelgebieden om een 
gemeenschappelijk advies te geven. Samenwerkings-
acties tussen de verschillende entiteiten van het land 
kunnen dan worden geïdentifi ceerd.

2.7. Europese en internationale samenwerking

België is steeds een van de landen geweest die 
een ambitieuze aanpak van de duurzame ontwikkeling 
verdedigen op Europese en internationale schaal. Wij 
blijven voorstander van een evenwichtige aanpak van de 
economische, sociale en ecologische dimensies. Deze 
ambitie zal specifi ek tot uiting komen in ons standpunt 
betreffende de formulering van de volgende “Duurzame-
Ontwikkelingsdoelstellingen” van de Verenigde Naties 
en in de werkzaamheden van het Tienjarig program-
makader voor consumptie- en productiepatronen. Op 
het Europese niveau zullen wij aandachtig zijn voor de 
evolutie van de EU2020-strategie om ervoor te zorgen 
dat nog meer rekening wordt gehouden met de talrijke 
dimensies van duurzame ontwikkeling en voor de even-
tuele herziening van de Europese strategie voor duur-
zame ontwikkeling.  Om dit standpunt te verdedigen zal 
het FIDO actief blijven binnen het Europese netwerk van 
duurzameontwikkelingsexperten (European Sustainable 
Development Netwok - ESDN)

2.5. Application de l’Analyse d’Impact de la 

Réglementation

L’Analyse d ’Impact de la Réglementation (AIR) 
encourage la prise en compte des multiples dimensions 
d’un développement durable lors de la préparation des 
politiques. La procédure entrée en vigueur en janvier 
2014 encourage donc le développement de politiques 
transversales en identifi ant les impacts potentiels de 
façon préalable à la décision. L’IFDD continuera à par-
ticiper au Comité d’Analyse d’Impact et à encourager 
l’intégration de l’instrument AIR dans les procédures 
de préparation des projets au sein des services publics 
fédéraux.

2.6. Coopération avec les entités fédérées

La Conférence Interministérielle sur le Développe-
ment durable a adopté en avril 2014 un cadre concernant 
la Stratégie Nationale de Développement durable. Il 
s’agit de donner suite aux décisions prises pour aboutir 
dans les meilleurs délais; la prochaine étape consistera 
à consulter les conseils d’avis. A ce titre, le CFDD sera 
encouragé à travailler de concert avec ses homologues 
des entités fédérées pour remettre un avis commun. Des 
actions de coopérations entre les différentes entités du 
pays pourront alors être identifi ées.

2.7. Coopération européenne et internationale

La Belgique a toujours fait partie des pays défendant 
une approche ambitieuse du développement durable au 
niveau européen et international. Nous continuerons de 
défendre une approche équilibrée entre les dimensions 
économiques, sociales et environnementales. Cette 
ambition se traduira en particulier dans notre position 
à l’égard de la formulation des prochains “Objectifs 
de développement durable” des Nations Unies, que 
dans les travaux du Cadre décennal de programma-
tion concernant les modes de consommation et de 
production durables. Au niveau européen, nous serons 
attentifs à l’évolution de la stratégie UE2020 afi n qu’elles 
prennent mieux en compte les multiples dimensions 
d’un développement durable et à une éventuelle révision 
de la stratégie européenne de développement durable. 
Afi n de défendre cette position, l’IFDD continuera à être 
actif au sein du réseau européen des experts de déve-
loppement durable (European Sustainable Development 
Netwok - ESDN)
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3. De voorbeeldfunctie van de federale overheid 
op structurele wijze verankeren

Om haar maatschappelijke verantwoordelijkheid op 
te nemen, wil de federale overheid een voorbeeldfunctie 
vervullen, zowel bij het voorbereiden van het overheids-
beleid als in haar eigen werking. Het komt er dus op aan 
uitdrukkelijk te formuleren op welke manier de acties van 
de federale overheden bijdragen aan de verwezenlijking 
van de duurzame-ontwikkelingsdoelstellingen. Dit kan 
onder meer door de impact van hun acties te verduide-
lijken en via de dialoog met de betrokken stakeholders. 

3.1. Integratie van de duurzame  ontwikkelings-

doelstellingen in de managementplannen en beheer-

sovereenkomsten

Naar analogie met de oefening die wordt gevraagd 
van de regeringsleden in hun jaarlijkse algemene be-
leidsnota, zullen de mandaathouders van de federale 
overheidsdiensten duurzame-ontwikkelingsdoelstel-
lingen moeten opnemen in hun managementplannen 
of in hun bestuursovereenkomsten.  Ze zullen verant-
woording moeten afl eggen over de verwezenlijking van 
deze doelstellingen in het rapporteringssysteem van de 
organisatie en zullen hierop beoordeeld en aangespro-
ken worden in het kader van hun evaluatie.

3.2. Voorbeeldfunctie van federale overheids-

diensten op vlak van maatschappelijk verantwoorde 

organisaties

Federale overheidsdiensten moeten op termijn be-
schikken over een beheersysteem dat hen toelaat hun 
maatschappelijke rol en verantwoordelijkheid te veran-
keren in hun beleid en werking. Dit kan door verder te 
bouwen op de ervaringen die enkel overheidsdiensten 
reeds hebben opgedaan met de ISO 26000-richtlijnen 
voor maatschappelijke verantwoordelijkheid. Het Fede-
raal Instituut voor Duurzame Ontwikkeling zal, samen 
met de FOD Personeel en Organisatie onderzoeken hoe 
dit concreet vorm kan worden gegeven welke hiervoor 
de meest interessante mogelijkheden zijn. 

Binnen de federale administraties bestaan nu reeds 
diverse initiatieven die overheidsdiensten toelaten een 
voorbeeldfunctie te vervullen. Zo zijn zij verplicht te be-
schikken over het milieubeheersysteem EMAS, dienen 
ze in hun overheidsopdrachten rekening te houden met 
duurzaamheidscriteria, e.a.   In 2015 zal het Federaal 
Instituut voor Duurzame Ontwikkeling in samenwerking 
met de FOD Budget en Beheerscontrole onderzoeken 
op welke manier de prestaties van overheidsdiensten 
op vlak van duurzame ontwikkeling kunnen gekoppeld 
worden met de werkingsuitgaven van diensten. 

3. Ancrer de façon structurelle la fonction 
d’exemple de l’autorité fédérale.

Afi n d’assumer sa responsabilité sociétale, l’autorité 
fédérale entend opérer de façon exemplaire, tant en ce 
qui concerne la préparation des politiques publiques que 
son mode de fonctionnement. Il s’agit dès lors d’explici-
ter la contribution des actions des autorités fédérales à 
la réalisation des objectifs de développement durable. 
Ceci passe notamment par l’explicitation des impacts de 
leurs actions et le dialogue avec les parties prenantes 
à ce sujet.

3.1. Intégration des objectifs de développement 

durable dans les plans de management et les 

contrats de gestion

Par analogie avec l’exercice qui est demandé aux 
membres du gouvernement dans leur note de politique 
générale annuelle, les titulaires d’un mandat au sein 
des services publics fédéraux devront intégrer des 
objectifs de développement durable dans leurs plans de 
management ou dans leurs contrats d’administration. 
Ils rendront compte de la réalisation de ces objectifs 
dans le système de rapportage de l’organisation et 
seront évalués et interpelés à ce sujet dans le cadre 
de leur évaluation. 

3.2. Fonction d’exemple des services publics 

fédéraux dans le domaine de la responsabilité 

sociétale des organisations

Les services publics  devront disposer à terme d’un 
système de management leur permettant d’ancrer leur 
rôle et leur responsabilité sociétaux dans leur politique 
et leur fonctionnement. Cet objectif pourra être atteint 
en s’appuyant sur les expériences des quelques ser-
vices publics qui ont suivi les directives ISO 26000 en 
matière de responsabilité sociétale. L’Institut fédéral 
pour le développement durable étudiera, en collabora-
tion avec le SPF Personnel et Organisation, comment 
concrétiser cet aspect et quelles sont les possibilités 
les plus intéressantes à cette fi n. 

L’on dénombre déjà au sein des administrations 
fédérales diverses initiatives qui confi ent aux services 
publics une fonction d’exemple. Ainsi, ils sont tenus de 
disposer du système de management environnemental 
EMAS, ils doivent tenir compte de critères de durabilité 
dans le cadre de leurs marchés publics, etc.  En 2015, 
l’Institut fédéral pour le développement durable exami-
nera, en collaboration avec le SPF Budget et Contrôle 
de la Gestion, comment lier les performances des ser-
vices publics en matière de développement durable aux 
dépenses de fonctionnement des services. 
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3.3. Goedkeuring van het actieplan inzake 

duurzame ontwikkeling

Het actieplan voor duurzame ontwikkeling van elke 
federale overheidsdienst, waarin het KB van 22 sep-
tember 2004 houdende oprichting van cellen duurzame 
ontwikkeling voorziet, zal het mogelijk maken om alle 
initiatieven die de integratie van duurzame ontwikkeling 
zowel in de werking als in het beleid van de federale 
overheidsdiensten mogelijk maken, op coherente wijze 
te hergroeperen.

3.4. Duurzaamheidsverslaggeving

In 2015 zullen 6 federale overheidsdiensten een 
duurzaamheidsrapport op basis van de richtlijnen van 
het Global Reporting Initiative (GRI) uitbrengen. Deze 
administraties zullen daarmee het voortouw hebben 
genomen voor andere overheidsdiensten om hun 
verslaggeving ook te situeren binnen een context van 
duurzame ontwikkeling. Duurzaamheidsverslaggeving 
op basis van de GRI4-richtlijen laat de overheidsdien-
sten bovendien toe zich vooral te focussen op hun maat-
schappelijke opdracht  en op de belangrijke (materiële) 
aspecten daarvan. Dit bovendien in samenspraak met 
hun stakeholders. Verslaggeving krijgt zo ook een meer 
strategische invulling en leent zich ertoe aan te tonen 
op welke manier overheidsdiensten hun duurzame 
ontwikkelingsdoelstellingen opgenomen hebben in hun 
managementplannen en beheersovereenkomsten. 

Om de opvolging van de structurele verankering van 
de duurzame ontwikkeling in de overheidsdiensten te 
vergemakkelijken, zullen deze diensten vanaf 2015 wor-
den aangemoedigd om een duurzaamheidsverslag te 
publiceren op basis van de richtsnoeren van de GRI 4.  
Hiertoe zullen ze kunnen beschikken over het handboek 
dat het opstellen van dergelijk verslag vergemakkelijkt.

De minister,

Marie-Christine MARGHEM

3.3. Adoption de plan d’action développement 

durable

Le plan d’action développement durable de chaque 
service public fédéral prévu par l’AR du 22 septembre 
2004 portant création des cellules de développement 
durable, permettra de regrouper de façon cohérente 
toutes les initiatives qui permettent d’intégrer le dévelop-
pement durable tant dans le fonctionnement que dans 
les politiques des services publics fédéraux.

3.4. Rapport de développement durable

En 2015, six services publics fédéraux remettront 
un rapport de durabilité sur la base des directives de la 
Global Reporting Initiative (GRI). Ces administrations 
feront ainsi fi gure d’exemple pour d’autres services 
publics afi n qu’ils situent leurs rapports dans un contexte 
de développement durable. Le rapportage de durabilité 
basé sur les lignes directrices du GRI 4 permet par 
ailleurs aux services publics de se concentrer prio-
ritairement sur leur mission sociétale et ses aspects 
(matériels) importants, le tout en concertation avec leurs 
parties prenantes. C’est ainsi que le rapportage revêtira 
une dimension plus stratégique et servira de témoin de 
la mesure dans laquelle les services publics ont intégré 
leurs objectifs de développement durable dans leurs 
plans de management et contrats de gestion. 

Afi n de faciliter le suivi de l’ancrage structurel du 
développement durable dans les services publics, ceux-
ci seront encouragés dès 2015 à publier  un rapport 
durable selon les lignes directrices du GRI 4.  Pour ce 
faire, ils auront à leur disposition le manuel destiné à 
faciliter la rédaction d’un tel rapport.

La ministre,

Marie-Christine MARGHEM
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